B”H

Eitz Chayim Hee: A Torah Commentary for Environmental Learning and

Action

Hebrew/English Source Sheet

Torah Portion of Ki Tavo
“The First Fruits of Bikurim- A Lesson in Local
Culture”

By Leiba Chaya David

The sources are presented in the order they appear in the commentary

20 ©993%
,O5M ; NIV MNWI--TD 1N PPIN N IUN TYIND NN TUNR ,NINTRD 1I19-D3 TPYRIN RNPD
LDV NV 1YY [ PON N TN TUN ,DIPNN-ON
Deuteronomy 26:2
You shall take of the first of all the fruit of the ground, which you will bring from your
land, which the Lord, your God, is giving you. And you shall put [them] into a basket and
go to the place which the Lord, your God, will choose to have His Name dwell there.
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Rashi on Deuteronomy 26:2
of the first but not all the first, because not all fruits are subject to [the mifzvah of] “firstfruits”-only the
seven species [for which the land of Israel is noted]. Here, in our verse, it says the word 77X, “land,” and
there [in the verse describing the praise of Eretz Israel], it says,““A land (y7X) of wheat and barley, vines and
figs and pomegranates, a land of oil-producing olives and honey” (Deut. 8:8). Just as the earlier verse
(Deut. 8:8) is referring to the seven species through which Eretz Israel is praised, here too, [the verse is
dealing with] the praise of the Land. [Rashi proceeds to explain two expressions in Deut. 8:8, which are
relevant to the mitzvah of firstfruits, in light of the connection taught by our Rabbis above:]
oil-producing olives [refers to]* "MK olives,” [see Sifrei 26:2, meaning superior quality] olives that retain
their oil, keeping it gathered (713X) [as it were] inside it. [Hence, it is the superior fruits which must be
brought here]. — [Ber. 39a] [And in the same verse (Deut. 8:8):]
honey That is the honey of dates. — [Sifrei 26:2]
of the first [of all the fruit] [What is the process of taking these fruits?] A man goes down into his field and
sees a fig that has ripened. He winds a reed around it for a sign and declares:“This is the firstfruit (2°7133) .”
- [Mishnah Bikkurim 3:1]
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Deuteronomy 26:5
And you shall call out and say before the Lord, your God, "An Aramean [sought to]
destroy my forefather, and he went down to Egypt and sojourned there with a small
number of people, and there, he became a great, mighty, and numerous nation.
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Mishna Bikkurim 3:2

How were the bikkurim taken up [to Jerusalem]? All [the inhabitants of] the cities that constituted
the Ma’amad assembled in the city of the ma’amad and spent the night in the open place thereof
without entering any of the houses. Early in the morning the officer said, “Let us arise and go up

to Zion, into the house of the Lord our God.” (translation by Soncino Press edition of the Talmud)

1:12 01121 niwn
1P ,0M9 TN NYUM .DXPIDNT MINI PRI DOPINIM ,D2Y) DINRN PNOAN DXANIPN
W .OOWVIPY P PYNHN NV TY , 01790 NN DIONMY ;IYNIA NPT HY NI0M ,ANT NMININN

99 DNANIPY PRI PN DMIDM MNOM .)1711D72 NN VIV, D199 INYY , D3OV PY 1P
WNN,INDYA PONIYY, 07290 PTNIY DIDWITAY MMININODYA DY PRI PN LPOIDNN T
DYV DNNA )NDD DIPN SWIN

Mishna Bikkurim 3:3

Those who lived near brought fresh figs and grapes, but those from a distance brought dried figs
and raisins. An ox with horns bedecked with gold and with an olive crown on its head led the
way. The flute was played before them until they were nigh to Jerusalem; and when they arrived
close to Jerusalem they sent messengers in advance, and ornamentally arrayed their bikkurim.
The governors and chiefs and treasurers [of the temple] went out to meet them. According to the
rank of the entrants used they to go forth. All the skilled artisans of Jerusalem would stand up
before them and greet them; “Bretheren, men of such and such a place, we are delighted to
welcome you.” (translation by Soncino Press edition of the Talmud)
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Deuteronomy 26:3
And you shall come to the kohen who will be [serving] in those days, and say to him, "I
declare this day to the Lord, your God, that I have come to the land which the Lord swore
to our forefathers to give us."
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